
Polski 

Instrukcja obsługi – Stojak na cenę opis ulotki 

1. Użytkowanie 

• Umieść stojak na stabilnej powierzchni. 

• Włóż kartkę z ceną, opisem lub ulotką do przeznaczonego uchwytu. 

• Unikaj nadmiernego obciążania, aby zapobiec przewróceniu. 

2. Pielęgnacja 

• Czyść regularnie suchą lub lekko wilgotną szmatką. 

• Nie stosować środków chemicznych mogących uszkodzić powierzchnię. 

3. Utylizacja 

• Wyrzuć do odpowiedniego pojemnika zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.  

 

English 

User Manual – Price Tag and Flyer Holder 

1. Usage 

• Place the stand on a stable surface. 

• Insert the price tag, description, or flyer into the holder. 

• Avoid overloading to prevent tipping. 

2. Maintenance 

• Clean regularly with a dry or slightly damp cloth. 

• Do not use chemicals that may damage the surface. 

3. Disposal 

• Dispose of in the appropriate recycling bin according to local regulations.  

 

Čeština 

Návod k použití – Stojan na cenu popis letáku 

1. Použití 

• Umístěte stojan na stabilní povrch. 

• Vložte cenovku, popis nebo leták do držáku. 

• Nepřetěžujte stojan, aby se nepřevrátil. 

2. Údržba 

• Pravidelně čistěte suchým nebo mírně vlhkým hadříkem. 

• Nepoužívejte chemické prostředky, které mohou poškodit povrch. 

3. Likvidace 



• Zlikvidujte v příslušném recyklačním kontejneru dle místních předpisů. 

 

Slovenčina 

Návod na použitie – Stojan na cenu popis letáku 

1. Použitie 

• Umiestnite stojan na stabilný povrch. 

• Vložte cenovku, popis alebo leták do držiaka. 

• Nezaťažujte nadmerne, aby ste predišli prevráteniu. 

2. Údržba 

• Pravidelne čistite suchou alebo mierne vlhkou handričkou. 

• Nepoužívajte chemické prostriedky, ktoré môžu poškodiť povrch. 

3. Likvidácia 

• Likvidujte v príslušnom recyklačnom kontajneri podľa miestnych predpisov. 

 

Deutsch 

Bedienungsanleitung – Preis- und Flyerhalter 

1. Verwendung 

• Platzieren Sie den Ständer auf einer stabilen Oberfläche. 

• Stecken Sie das Preisschild, die Beschreibung oder den Flyer in die Halterung.  

• Vermeiden Sie Überlastung, um ein Umkippen zu verhindern. 

2. Pflege 

• Reinigen Sie den Ständer regelmäßig mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch.  

• Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, die die Oberfläche beschädigen können.  

3. Entsorgung 

• Entsorgen Sie den Ständer gemäß den örtlichen Recyclingvorschriften. 

 

Українська 

Інструкція з експлуатації – Стійка для цінників та флаєрів 

1. Використання 

• Розмістіть стійку на стійкій поверхні. 

• Вставте цінник, опис або флаєр у тримач. 

• Уникайте перевантаження, щоб запобігти перекиданню. 

2. Догляд 

• Регулярно очищайте сухою або злегка вологою ганчіркою. 



• Не використовуйте хімічні засоби, які можуть пошкодити поверхню. 

3. Утилізація 

• Утилізуйте відповідно до місцевих правил переробки. 

 

Română 

Manual de utilizare – Suport pentru preț și pliante 

1. Utilizare 

• Așezați suportul pe o suprafață stabilă. 

• Introduceți eticheta de preț, descrierea sau pliantul în suport. 

• Evitați supraîncărcarea pentru a preveni răsturnarea. 

2. Întreținere 

• Curățați regulat cu o cârpă uscată sau ușor umedă. 

• Nu folosiți substanțe chimice care pot deteriora suprafața. 

3. Eliminare 

• Aruncați în conformitate cu reglementările locale de reciclare. 

 

Magyar 

Használati útmutató – Árcímke és szórólaptartó 

1. Használat 

• Helyezze a tartót egy stabil felületre. 

• Helyezze be az árcédulát, a leírást vagy a szórólapot a tartóba. 

• Ne terhelje túl, hogy elkerülje a felborulást. 

2. Karbantartás 

• Rendszeresen tisztítsa száraz vagy enyhén nedves ruhával. 

• Ne használjon olyan vegyszereket, amelyek károsíthatják a felületet. 

3. Ártalmatlanítás 

• A helyi újrahasznosítási előírásoknak megfelelően dobja ki. 

 

Български 

Инструкция за употреба – Поставка за цени и флаери 

1. Употреба 

• Поставете стойката на стабилна повърхност. 

• Поставете ценовия етикет, описанието или флаера в държача. 

• Избягвайте претоварване, за да предотвратите преобръщане. 



2. Поддръжка 

• Почиствайте редовно със суха или леко влажна кърпа. 

• Не използвайте химикали, които могат да повредят повърхността. 

3. Изхвърляне 

• Изхвърлете съгласно местните разпоредби за рециклиране. 

 

Ελληνικά 

Εγχειρίδιο χρήσης – Βάση τιμών και φυλλαδίων 

1. Χρήση 

• Τοποθετήστε τη βάση σε σταθερή επιφάνεια. 

• Τοποθετήστε την ετικέτα τιμής, την περιγραφή ή το φυλλάδιο στη θήκη. 

• Αποφύγετε την υπερφόρτωση για να αποτρέψετε την ανατροπή. 

2. Συντήρηση 

• Καθαρίστε τακτικά με στεγνό ή ελαφρώς υγρό πανί. 

• Μην χρησιμοποιείτε χημικά που μπορεί να βλάψουν την επιφάνεια. 

3. Απόρριψη 

• Απορρίψτε σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς ανακύκλωσης. 

 

Lietuvių 

Naudojimo instrukcija – Kainų ir lankstinukų stovas 

1. Naudojimas 

• Pastatykite stovą ant stabilaus paviršiaus. 

• Įdėkite kainų etiketę, aprašymą arba lankstinuką į laikiklį. 

• Venkite perkrovos, kad išvengtumėte apvirtimo. 

2. Priežiūra 

• Reguliariai valykite sausa arba šiek tiek drėgna šluoste. 

• Nenaudokite cheminių priemonių, galinčių pažeisti paviršių. 

3. Atliekų tvarkymas 

• Išmeskite pagal vietinius perdirbimo reikalavimus. 

 

Latviešu 

Lietošanas instrukcija – Cenu un bukletu turētājs 

1. Lietošana 

• Novietojiet turētāju uz stabilas virsmas. 



• Ievietojiet cenu zīmi, aprakstu vai bukletu turētājā. 

• Nepārslogojiet, lai novērstu apgāšanos. 

2. Kopšana 

• Regulāri tīriet ar sausu vai viegli mitru drānu. 

• Nelietojiet ķīmiskas vielas, kas var sabojāt virsmu. 

3. Atkritumu apsaimniekošana 

• Likvidējiet atbilstoši vietējiem pārstrādes noteikumiem. 

 

Suomi 

Käyttöohje – Hinta- ja esiteteline 

1. Käyttö 

• Aseta teline vakaalle pinnalle. 

• Aseta hintalappu, kuvaus tai esite pidikkeeseen. 

• Älä ylikuormita kaatumisen estämiseksi. 

2. Huolto 

• Puhdista säännöllisesti kuivalla tai kevyesti kostealla liinalla.  

• Älä käytä kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa pintaa. 

3. Hävittäminen 

• Hävitä paikallisten kierrätyssääntöjen mukaisesti. 

 

Hrvatski 

Upute za uporabu – Stalak za cijene i letke 

1. Upotreba 

• Postavite stalak na stabilnu površinu. 

• Umetnite oznaku cijene, opis ili letak u držač. 

• Izbjegavajte preopterećenje kako biste spriječili prevrtanje. 

2. Održavanje 

• Redovito čistite suhom ili lagano vlažnom krpom. 

• Ne koristite kemikalije koje bi mogle oštetiti površinu. 

3. Odlaganje 

• Odložite u skladu s lokalnim propisima o reciklaži. 

 

Slovenščina 

Navodila za uporabo – Stojalo za ceno in letake 



1. Uporaba 

• Postavite stojalo na stabilno površino. 

• Vstavite cenovno oznako, opis ali letak v držalo. 

• Izogibajte se preobremenitvi, da preprečite prevračanje. 

2. Vzdrževanje 

• Redno čistite s suho ali rahlo vlažno krpo. 

• Ne uporabljajte kemikalij, ki bi lahko poškodovale površino. 

3. Odstranjevanje 

• Odstranite v skladu z lokalnimi predpisi o recikliranju. 

 

Français 

Manuel d'utilisation – Porte-étiquette de prix et support de flyer 

1. Utilisation 

• Placez le support sur une surface stable. 

• Insérez l'étiquette de prix, la description ou le flyer dans le support. 

• Évitez toute surcharge pour prévenir tout basculement. 

2. Entretien 

• Nettoyez régulièrement avec un chiffon sec ou légèrement humide. 

• N'utilisez pas de produits chimiques pouvant endommager la surface.  

3. Élimination 

• Jetez conformément aux réglementations locales de recyclage. 

 

Español 

Manual de usuario – Soporte para etiquetas de precio y folletos 

1. Uso 

• Coloque el soporte en una superficie estable. 

• Inserte la etiqueta de precio, la descripción o el folleto en el soporte. 

• Evite sobrecargarlo para evitar que se vuelque. 

2. Mantenimiento 

• Limpie regularmente con un paño seco o ligeramente húmedo. 

• No utilice productos químicos que puedan dañar la superficie. 

3. Eliminación 

• Deseche según las normativas locales de reciclaje. 

 



Svenska 

Bruksanvisning – Pris- och flyerställ 

1. Användning 

• Placera stället på en stabil yta. 

• Sätt in prislappen, beskrivningen eller flygbladet i hållaren. 

• Undvik överbelastning för att förhindra att det välter. 

2. Underhåll 

• Rengör regelbundet med en torr eller lätt fuktad trasa. 

• Använd inte kemikalier som kan skada ytan. 

3. Kassering 

• Kassera enligt lokala återvinningsföreskrifter. 

 

Português 

Manual de instruções – Suporte para preços e folhetos 

1. Uso 

• Coloque o suporte sobre uma superfície estável. 

• Insira a etiqueta de preço, a descrição ou o folheto no suporte. 

• Evite sobrecarregar para evitar tombamento. 

2. Manutenção 

• Limpe regularmente com um pano seco ou ligeiramente úmido. 

• Não use produtos químicos que possam danificar a superfície. 

3. Descarte 

• Descarte de acordo com as normas locais de reciclagem. 

 

Nederlands 

Gebruikershandleiding – Prijskaart- en folderhouder 

1. Gebruik 

• Plaats de houder op een stabiele ondergrond. 

• Steek het prijskaartje, de beschrijving of de folder in de houder. 

• Voorkom overbelasting om kantelen te vermijden. 

2. Onderhoud 

• Reinig regelmatig met een droge of licht vochtige doek. 

• Gebruik geen chemicaliën die het oppervlak kunnen beschadigen. 

3. Verwijdering 



• Gooi het weg volgens de lokale recyclingvoorschriften. 

 

Italiano 

Manuale d'uso – Supporto per prezzi e volantini 

1. Utilizzo 

• Posizionare il supporto su una superficie stabile. 

• Inserire l'etichetta del prezzo, la descrizione o il volantino nel supporto.  

• Evitare il sovraccarico per prevenire il ribaltamento. 

2. Manutenzione 

• Pulire regolarmente con un panno asciutto o leggermente umido. 

• Non utilizzare prodotti chimici che possano danneggiare la superficie. 

3. Smaltimento 

• Smaltire secondo le normative locali sul riciclaggio. 

 


